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ly in hostilities in both interna- 
tional and non-international 
armed conflicts, 

Considering, therefore, that to 
strengthen further the imple- 
mentation of rights recognized 
in the Convention on the Rights 
of the Child there is a need to in- 
crease the protection of children 
from involvement in armed con- 
flict, 

Noting that article 1 of the 
Convention on the Rights of the 
Child specifies that, for the pur- 
poses of that Convention, a 
child means every human being 
below the age of 18 years un- 
less, under the law applicable to 
the child, majority is attained 
earlier, 

Convinced that an optional 
protocol to the Convention rais- 
ing the age of possible recruit- 
ment of persons into armed 
forces and their participation in 
hostilities will contribute effec- 
tively to the implementation of 
the principle that the best inter- 
ests of the child are to be a pri- 
mary consideration in all ac- 
tions concerning children, 

Noting that the twenty-sixth 
international Conference of the 
Red Cross and Red Crescent in 
December 1995 recommended, 
inter alia, that parties to conflict 
take every feasible step to en- 
sure that children under the age 
of 18 years do not take part in 
hostilities, 

Welcoming the unanimous 
adoption, in June 1999, of Inter- 
national Labour Organization 
Convention No. 182 on the Pro- 
hibition and Immediate Action 
for the Elimination of the Worst 
Forms of Child Labour, which 

tion ou à l'enrôlement d'enfants 
de moins de 15 ans dans les for- 
ces armées nationales ou de les 
faire participer activement à des 
hostilités, 

Considérant par conséquent 
que, pour renforcer davantage 
les droits reconnus dans la Con- 
vention relative aux droits de 
l'enfant, il importe d'accroître la 
protection des enfants contre 
toute implication dans les con- 
flits armés, 

Notant que l'article premier 
de la Convention relative aux 
droits de l'enfant spécifie qu'au 
sens de ladite Convention, un 
enfant s'entend de tout être hu- 
main âgé de moins de 18 ans, 
sauf si la majorité est atteinte 
plus tôt en vertu de la législation 
qui lui est applicable, 

Convaincus que l'adoption 
d'un protocole facultatif se rap- 
portant à la Convention, qui re- 
lèverait l'âge minimum de l'en- 
rôlement éventuel dans les for- 
ces armées et de la participation 
aux hostilités, contribuera effec- 
tivement à la mise en 9uvre du 
principe selon lequel l'intérêt 
supérieur de l'enfant doit être 
une considération primordiale 
dans toutes les décisions le con- 
cernant, 

Notant que la vingt-sixième 
Conférence internationale de la 
Croix-Rouge et du Croissant- 
Rouge tenue en décembre 1995 
a recommandé, notamment, que 
les parties à un conflit prennent 
toutes les mesures possibles 
pour éviter que des enfants de 
moins de 18 ans ne prennent 
part aux hostilités, 

Se félicitant de l'adoption par 
consensus, en juin 1999, de la 
Convention No 182 (1999) de 
l'Organisation internationale du 
Travail concernant l'interdiction 
des pires formes de travail des 
enfants et l'action immédiate en 

ligheder både i internationale og 
ikke-internationale væbnede 
konflikter, 

derfor finder, at der for yder- 
ligere at styrke gennemførelsen 
af de i konventionen om barnets 
rettigheder anerkendte rettighe- 
der er behov for at øge beskyt- 
telsen af børn mod at blive ind- 
draget i væbnede konflikter, 

noterer sig, at artikel 1 i kon- 
ventionen om barnets rettighe- 
der fastsætter, at der i denne 
konvention ved et barn forstås 
ethvert menneske under 18 år, 
medmindre barnet bliver myn- 
digt tidligere efter den lov, der 
gælder for barnet, 

er overbeviste om, at en valg- 
fri protokol til konventionen, 
der hæver alderen for mulig re- 
kruttering af personer i væbnede 
styrker og deres deltagelse i 
fjendtligheder, vil bidrage ef- 
fektivt til gennemførelse af prin- 
cippet om, at barnets tarv skal 
komme i første række i alle for- 
anstaltninger vedrørende børn, 

noterer sig, at den 26. Interna- 
tionale Røde Kors og Røde 
Halvmåne Konference i decem- 
ber 1995 blandt andet anbefale- 
de, at parterne i en konflikt skal 
tage ethvert muligt skridt for at 
sikre, at børn under 18 år ikke 
deltager i fjendtligheder, 

hilser den énstemmige vedta- 
gelse i juni 1999 af Den Internati- 
onale Arbejdsorganisations kon- 
vention nr. 182 om forbud mod og 
omgående indsats til afskaffelse 
af de værste former for børnear- 
bejde, der blandt andet forbyder 


